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BEGRUNDELSE 

1. FORSLAGETS GENSTAND 

Dette forslag vedrører Rådets afgørelse om fastlæggelse af den holdning, der skal indtages på 

Unionens vegne i Associeringsudvalget i dettes handelssammensætning ("Handelsudvalget") i 

forbindelse med den planlagte vedtagelse af en afgørelse om ændring af tillæg XVII-3 (Regler for 

telekommunikationstjenester) til bilag XVII til associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union 

og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Ukraine på 

den anden side ("aftalen") om reguleringsmæssig tilnærmelse. På grundlag af regelmæssige 

vurderinger og overvågning i henhold til tillæg XVII-6 og den igangværende vurdering i henhold til 

artikel 4, stk. 2, i bilag XVII til aftalen samt under hensyntagen til virkningerne af den 

igangværende russiske angrebskrig mod Ukraine har de foreslåede ændringer til formål at i) 

præcisere anvendelsesområdet for gældende EU-ret om roaming, ii) give Ukraine yderligere tid til 

fuldt ud at gennemføre tre bestemmelser i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 

2018/19721, iii) fastsætte en ny tidsplan for Ukraines gennemførelse af direktiv (EU) 2018/1972, iv) 

sikre anvendelse af gensidighed for alle nye gennemsnitlige engrosroamingtakster eller 

termineringstakster i Unionen, der fastsættes efter en eventuel afgørelse om at indrømme Ukraine 

behandling efter reglerne for det indre marked for roaming, og v) sikre, at EU-lovgivningen har 

forrang frem for den/de retsakt/-er, der indarbejder dem i ukrainsk ret, i betragtning af forskelle i 

ordlyden. 

2. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

2.1. Associeringsaftalen 

Formålet med aftalen er at skabe forudsætninger for styrkede økonomiske og handelsmæssige 

forbindelser, der kan føre til Ukraines gradvise integration i Unionens indre marked, herunder ved 

oprettelse af et vidtgående og bredt frihandelsområde, jf. afsnit IV (Handel og handelsrelaterede 

anliggender) i aftalen, og at støtte Ukraines bestræbelser på at fuldføre omstillingen til en 

fungerende markedsøkonomi ved en gradvis tilnærmelse af landets lovgivning til Unionens 

lovgivning. Aftalen trådte i kraft den 1. september 2017. Ukraine har siden da anmodet om 

yderligere integration med roamingsektoren i Den Europæiske Union, navnlig gennem behandling 

efter reglerne for det indre marked med henblik på roamingtjenester. Indrømmelse af behandling 

efter reglerne for det indre marked vil kræve en tilnærmelse til gældende EU-ret på roamingområdet 

og en fuld vedtagelse og fuldstændig gennemførelse heraf i ukrainsk lovgivning. 

2.2. Associeringsudvalget i dettes handelssammensætning 

I henhold til aftalens artikel 465, stk. 4, skal alle spørgsmål vedrørende afsnit IV (Handel og 

handelsrelaterede anliggender) i aftalen behandles i Handelsudvalget. I henhold til artikel 11 i bilag 

XVII til aftalen, kan dette udvalg træffe afgørelse om at ændre bilag XVII. I henhold til artikel 465, 

stk. 3, er disse afgørelser bindende for parterne, der træffer passende foranstaltninger med henblik 

på at gennemføre dem. Handelsudvalget træffer sine afgørelser efter fælles overenskomst mellem 

parterne. 

                                                 
1 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/1972 af 11. december 2018 om oprettelse af en europæisk 

kodeks for elektronisk kommunikation (EUT L 321 af 17.12.2018, s. 36, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/1972/oj). 
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2.3. Den retsakt, der skal vedtages af Associeringsudvalget i dettes 

handelssammensætning 

Handelsudvalget skal vedtage en afgørelse om ændring af tillæg XVII-3 (Regler for 

telekommunikationstjenester) til bilag XVII om reguleringsmæssig tilnærmelse ("den påtænkte 

retsakt"). 

Formålet med den påtænkte retsakt er at ændre det nævnte tillæg til bilag XVII til aftalen for at: i) 

præcisere anvendelsesområdet for gældende EU-ret om roaming, ii) give Ukraine yderligere tid til 

fuldt ud at gennemføre tre bestemmelser i direktiv (EU) 2018/1972, som er en del af den gældende 

EU-ret om roaming, iii) fastsætte en ny tidsplan for Ukraines gennemførelse af direktiv (EU) 

2018/1972, iv) sikre anvendelse af gensidighed for alle nye gennemsnitlige engrosroamingtakster 

eller termineringstakster i Unionen, der fastsættes efter en eventuel afgørelse om at indrømme 

Ukraine behandling efter reglerne på det indre marked for roaming, og v) sikre, at EU-lovgivningen 

har forrang frem for den/de retsakt/-er, der indarbejder dem i ukrainsk ret, i betragtning af forskelle 

i ordlyden. Dette er i overensstemmelse med målet om Ukraines gradvise reguleringsmæssige 

tilnærmelse til gældende EU-ret som fastsat i præamblen til aftalen og aftalens artikel 124, der 

specifikt vedrører tilnærmelse af lovgivningen inden for elektronisk kommunikation.  

Den påtænkte retsakt får bindende virkning for parterne i henhold til artikel 11 i bilag XVII til 

aftalen, hvori følgende fastsættes: "Handelsudvalget kan træffe afgørelse om at ændre 

bestemmelserne i dette bilag XVII, hvis det finder det nødvendigt." Det fremgår desuden af aftalens 

artikel 465, stk. 3, at: "Associeringsudvalget har beføjelse til at træffe afgørelser i de tilfælde, der er 

fastsat i denne aftale, og på områder, hvor Associeringsrådet har delegeret det beføjelser. Disse 

afgørelser er bindende for parterne, der træffer passende foranstaltninger med henblik på at 

gennemføre dem. Associeringsudvalget træffer sine afgørelser ved enighed mellem parterne."  

3. DEN HOLDNING, DER SKAL INDTAGES PÅ UNIONENS VEGNE 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne, er at støtte handelsudvalgets vedtagelse af den 

påtænkte retsakt. 

Bilag XVII til aftalen indeholder bestemmelser om reguleringsmæssig tilnærmelse mellem parterne 

inden for flere sektorer, herunder telekommunikationstjenester. Når tilnærmelsen gradvist er 

udvidet til at omfatte alle de elementer i gældende EU-ret, der er omhandlet i tillæg XVII-3, kan 

tilnærmelsen føre til Ukraines gradvise integration i Unionens indre marked gennem gensidig 

indrømmelse af behandling efter reglerne for det indre marked i overensstemmelse med artikel 4, 

stk. 3, i bilag XVII til aftalen. Ukraine anmodede om yderligere integration på roamingområdet. 

Afgørelse 1/2023 truffet af Associeringsudvalget EU-Ukraine i dettes handelssammensætning 

havde suppleret tillæg XVII-3 til aftalen med de relevante retsakter om roaming. Den 7. november 

2024 meddelte Ukraine Unionen, at betingelserne for at vedtage og gennemføre gældende EU-ret 

var opfyldt, og anmodede om en omfattende vurdering. På grundlag af regelmæssige vurderinger og 

overvågning og den igangværende vurdering i henhold til artikel 4, stk. 2, i bilag XVII til aftalen og 

under hensyntagen til virkningerne af Ruslands igangværende aggression mod Ukraine bør der 

indføres visse yderligere specifikke tilpasninger til del A i tillæg XVII-3, og Ukraine bør gives 

yderligere tid til at gennemføre visse bestemmelser uden at udsætte muligheden for en eventuel 

afgørelse fra Handelsudvalget om at indrømme behandling efter reglerne for det indre marked for 

roaming i henhold til artikel 4, stk. 3, i bilag XVII til aftalen samt for at sikre retssikkerheden for 

visse specifikke bestemmelser og fastsætte en ny tidsplan for gennemførelsen af direktiv (EU) 

2018/1972.  

På denne baggrund er det nødvendigt at ændre tillæg XVII-3 (Regler for 

telekommunikationstjenester) for at præcisere anvendelsesområdet for gældende EU-ret om 
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roaming. Visse bestemmelser i de EU-retsakter, der udgør gældende EU-ret om roaming2, er ikke 

relevante for en afgørelse om at indrømme behandling efter reglerne for det indre marked for 

roaming, f.eks. fordi de ikke vedrører roaming, eller fordi de udelukkende fastsætter forpligtelser 

for Europa-Kommissionen. Disse bestemmelser skal derfor udelukkes fra anvendelsesområdet for 

gennemførelsen i forbindelse med en eventuel afgørelse om behandling efter reglerne for det indre 

marked for roaming. I lyset af en eventuel afgørelse om behandling efter reglerne for det indre 

marked for telekommunikationssektoren, er det vigtigt at nævne, at den fulde ordlyd af direktiv 

(EU) 2018/1972 fortsat er relevant i forbindelse med gennemførelse på grund af direktivets 

generelle anvendelsesområde, der rækker ud over roamingdelsektoren. 

Af objektive årsager, der påvirker Ukraines evne til at gennemføre procedurer til vedtagelse af 

lovgivning under normale omstændigheder, er det nødvendigt at give Ukraine yderligere tid til fuldt 

ud at gennemføre tre bestemmelser i direktiv (EU) 2018/1972, som er en del af gældende EU-ret 

om roaming. Der er tale om artikel 7, stk. 2, artikel 8, stk. 1, og artikel 30, stk. 6, i direktiv (EU) 

2018/1972. Udsættelsen af gennemførelsen af disse bestemmelser underminerer ikke de mål, der 

forfølges med en eventuel afgørelse om behandling efter reglerne for det indre marked for roaming.  

Det er også nødvendigt at fastsætte en ny tidsplan for Ukraines gennemførelse af direktiv (EU) 

2018/1972, da den foregående udløb den 31. december 2024. 

Desuden er det nødvendigt at sikre gensidighed ved anvendelsen af alle nye gennemsnitlige 

engrosroamingtakster eller termineringstakster i Unionen, der fastsættes efter en eventuel afgørelse 

om at indrømme Ukraine behandling efter reglerne for det indre marked for roaming. Dette har til 

formål at sikre lige vilkår for virksomheder baseret i Unionen og i Ukraine, og som udbyder 

regulerede internationale roamingtjenester. 

Endelig førte Ukraines tilgang til gennemførelse af EU-forskrifter under del A i tillæg XVII-3 til 

visse forskelle i ordlyden mellem EU-lovgivningen og de retsakter, der indarbejder bestemmelserne 

i national ret. Det er derfor nødvendigt at sikre, at EU-lovgivningen har forrang frem for den/de 

retsakt/-er, der indarbejder dem i ukrainsk ret.  

Ved denne afgørelse gennemføres Unionens fælles handelspolitik over for et østeuropæisk 

partnerland og kandidatland på grundlag af bestemmelserne i ovennævnte associeringsaftale. Den er 

i overensstemmelse med målet om Ukraines gradvise tilnærmelse af lovgivningen til gældende EU-

ret som fastsat i præamblen til aftalen. 

                                                 
2 Direktiv (EU) 2018/1972, Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/612 af 6. april 2022 om 

roaming på offentlige mobilkommunikationsnet i Unionen (EUT L 115 af 13.4.2022, s. 1, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2022/612/oj), Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1971 af 

11. december 2018 om oprettelse af Sammenslutningen af Europæiske Tilsynsmyndigheder inden for 

Elektronisk Kommunikation (BEREC) og Agenturet for Støtte til BEREC (BEREC-kontoret), om ændring af 

forordning (EU) 2015/2120 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1211/2009 (EUT L 321 af 17.12.2018, s. 

1, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2018/1971/oj), Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 

2016/2286 af 15. december 2016 om fastsættelse af detaljerede regler for anvendelsen af politikker om rimeligt 

forbrug og for metoden til vurdering af, om afskaffelsen af detailroamingtillæg er bæredygtig, og for 

anmodninger, som indgives af en roamingudbyder med henblik på en sådan vurdering (EUT L 344 af 

17.12.2016, s. 46, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2016/2286/oj), og Kommissionens delegerede 

forordning (EU) 2021/654 af 18. december 2020 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 

direktiv (EU) 2018/1972 ved at fastsætte en fælles maksimal EU-dækkende termineringstakst for taleopkald i 

mobilnet og en fælles maksimal EU-dækkende termineringstakst for taleopkald i fastnet (EUT L 137 af 

22.4.2021, s. 1, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2021/654/oj).  
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4. RETSGRUNDLAG 

4.1. Proceduremæssigt retsgrundlag 

4.1.1. Principper 

I henhold til artikel 218, stk. 9, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) 

vedtager Rådet afgørelser om "fastlæggelse af, hvilke holdninger der skal indtages på Unionens 

vegne i et organ nedsat ved en aftale, når dette organ skal vedtage retsakter, der har retsvirkninger, 

bortset fra retsakter, der supplerer eller ændrer den institutionelle ramme for aftalen". 

Begrebet "retsakter, der har retsvirkninger" omfatter retsakter, der har retsvirkninger i medfør af de 

folkeretlige regler, der gælder for det pågældende organ. Det omfatter også instrumenter, der ikke har 

bindende virkning i henhold til folkeretten, men som "vil kunne få afgørende indflydelse på indholdet af 

de regler, der vedtages af EU-lovgiver"3.  

4.1.2. Princippernes anvendelse på det foreliggende tilfælde 

Handelsudvalget er et organ, der er nedsat ved associeringsaftalen. Den afgørelse, som 

Associeringsudvalget i dettes handelssammensætning skal vedtage, er en retsakt, der har 

retsvirkninger. Den påtænkte retsakt får bindende virkning i henhold til folkeretten, jf. aftalens 

artikel 465, stk. 3. Den påtænkte retsakt supplerer eller ændrer ikke den institutionelle ramme for 

aftalen. Det proceduremæssige retsgrundlag for forslaget til Rådets afgørelse er derfor artikel 218, 

stk. 9, i TEUF. 

4.2. Materielt retsgrundlag 

4.2.1. Principper 

Det materielle retsgrundlag for en afgørelse i henhold til artikel 218, stk. 9, i TEUF afhænger 

hovedsagelig af formålet med og indholdet af den påtænkte retsakt, hvortil der skal indtages en holdning 

på Unionens vegne. Hvis den påtænkte retsakt har et dobbelt formål eller består af to elementer, og det 

ene af disse formål eller elementer kan bestemmes som det primære, mens det andet kun er sekundært, 

skal den afgørelse, der vedtages i henhold til artikel 218, stk. 9, i TEUF, have et enkelt materielt 

retsgrundlag, nemlig det, der kræves af det primære eller fremherskende formål eller element.  

4.2.2. Princippernes anvendelse på det foreliggende tilfælde 

Artikel 207 i TEUF er retsgrundlaget for Unionens fælles handelspolitik. Navnlig artikel 207, stk. 4, 

første afsnit, i TEUF fastsætter retsgrundlaget for handel med tjenesteydelser, med undtagelse af 

transporttjenester, for så vidt angår tredjelande, herunder bestemmelser om de lovgivningsmæssige 

rammebetingelser for levering af sådanne tjenesteydelser.  

Hovedformålet med og indholdet af den påtænkte retsakt vedrører Unionens fælles handelspolitik, 

fordi retsakten vedrører handel med telekommunikationstjenester med Ukraine. Det materielle 

retsgrundlag for forslaget til Rådets afgørelse er derfor artikel 207 i TEUF. 

4.3. Konklusion 

Retsgrundlaget for forslaget til Rådets afgørelse bør være artikel 207 i TEUF sammenholdt med 

artikel 218, stk. 9, i TEUF. 

5. OFFENTLIGGØRELSE AF DEN PÅTÆNKTE RETSAKT 

Da den afgørelse, der skal vedtages af Associeringsudvalget, ændrer aftalen, bør den offentliggøres 

i Den Europæiske Unions Tidende efter vedtagelsen. 

                                                 
3 Domstolens dom af 7. oktober 2014, Tyskland mod Rådet, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, præmis 61-64. 
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2025/0027 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Associeringsudvalget i 

dettes handelssammensætning, som er nedsat ved associeringsaftalen mellem Den Europæiske 

Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og 

Ukraine på den anden side, for så vidt angår ændring af tillæg XVII-3 (Regler for 

telekommunikationstjenester) til bilag XVII til nævnte aftale 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, 

første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske 

Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Ukraine på den anden 

side1 ("aftalen") trådte i kraft den 1. september 2017.  

(2) I henhold til artikel 11 i bilag XVII til aftalen kan Associeringsudvalget i dettes 

handelssammensætning ændre bilag XVII til nævnte aftale. 

(3) Associeringsudvalget i dettes handelssammensætning bør vedtage den påtænkte retsakt om 

ændring af tillæg XVII-3 (Regler for telekommunikationstjenester) i løbet af 2025. 

(4) Som anført i aftalens præambel og i overensstemmelse med aftalens artikel 124 anerkender 

aftalens parter betydningen af en tilnærmelse af Ukraines eksisterende lovgivning til Den 

Europæiske Unions lovgivning, hvilket betyder, at Ukraine skal sikre, at Ukraines 

eksisterende lovgivning og fremtidig lovgivning gradvis gøres forenelig med gældende EU-

ret. 

(5) Ukraine har anmodet om yderligere integration med hensyn til roamingsektoren i Den 

Europæiske Union, navnlig gennem behandling efter det indre markeds regler med henblik 

på roamingtjenester. 

(6) Derfor bør del A i tillæg XVII-3 (Regler for telekommunikationstjenester) til bilag XVII til 

aftalen ændres for at tilpasse det til de nye omstændigheder og sikre retssikkerheden.  

(7)  Med henblik på at sikre retssikkerheden for så vidt angår anvendelsesområdet for gældende 

EU-ret om roaming bør det præciseres, hvilke bestemmelser der er relevante til dette formål. 

I betragtning af de særlige vanskeligheder, som Ukraine står over for som følge af den 

russiske angrebskrig, bør Ukraine gives yderligere tid til fuldt ud at gennemføre gældende 

EU-ret om roaming, hvor det er relevant. Eftersom tidsplanen for gennemførelsen af 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/19722 er udløbet, bør Ukraine med 

                                                 
1 EUT L 161 af 29.5.2014, s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2014/295/oj. 
2 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2018/1972 af 11. december 2018 om oprettelse af en europæisk 

kodeks for elektronisk kommunikation (EUT L 321 af 17.12.2018, s. 36, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/1972/oj). 
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henblik herpå gives en ny tidsplan. For at sikre gensidighed ved anvendelsen af alle nye 

gennemsnitlige engrosroamingtakster eller termineringstakster i Unionen, bør der fastsættes 

særlige regler. I lyset af eksisterende forskelle i ordlyden bør det sikres, at EU-lovgivningen 

har forrang frem for den/de retsakt/-er, der indarbejder dem i ukrainsk ret. 

(8) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Associeringsudvalget i dettes 

handelssammensætning, bør fastlægges, da den påtænkte retsakt om ændring af tillæg XVII-

3 (Regler for telekommunikationstjenester) til bilag XVII til aftalen får bindende virkning 

for Unionen — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i løbet af 2025 i Associeringsudvalget i dettes 

handelssammensætning, som er nedsat ved associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og 

Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Ukraine på den 

anden side, for så vidt angår ændring af del A i tillæg XVII-3 (Regler for 

telekommunikationstjenester) til bilag XVII til nævnte aftale baseres på det udkast til afgørelse, 

som udvalget har vedlagt denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til Kommissionen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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FINANSIERINGS- OG DIGITALISERINGSSOVERSIGT 

1. FORSLAGETS/INITIATIVETS RAMME  

1.1. Forslagets/initiativets betegnelse 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i 

Associeringsudvalget i dettes handelssammensætning ("Handelsudvalget"), som er 

nedsat ved associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske 

Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Ukraine på den 

anden side, om ændring af tillæg XVII-3 (Regler for telekommunikationstjenester) til 

bilag XVII til nævnte aftale. 

1.2. Berørt(e) politikområde(r)  

Den fælles handelspolitik, telekommunikationstjenester. 

1.3. Mål 

1.3.1. Generelt/generelle mål 

– Gennemførelse af det vidtgående og brede frihandelsområde (DCFTA) under 

associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske 

Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Ukraine på den 

anden side ("aftalen"). 

– Ukraines gradvise tilnærmelse af lovgivningen til gældende EU-ret. 

1.3.2. Specifikt/specifikke mål 

Specifikt mål nr. 

– I henhold til DCFTA og i betragtning af virkningerne af Ruslands angrebskrig for 

Ukraines evne til at gennemføre procedurer til vedtagelse af lovgivning er målet med 

initiativet at give Ukraine yderligere tid til fuldt ud at gennemføre gældende EU-ret 

om roaming, hvor det er relevant. 

– I lyset af nogle eksisterende forskelle i ordlyden bør det derudover sikres, at EU-

lovgivningen har forrang frem for den/de retsakt/-er, der indarbejder dem i ukrainsk 

ret. 

1.3.3. Forventet/forventede resultat(er) og virkning(er) 

Angiv, hvilke virkninger forslaget/initiativet forventes at få for modtagerne/målgrupperne. 

Lovgivningsmæssig tilnærmelse af Ukraines lovgivning på roamingområdet. 

Forberedelse af Ukraines integration i området med roaming til hjemmetakst. 

1.3.4. Resultatindikatorer 

Angiv indikatorerne for overvågning af fremskridt og resultater. 

I det ændrede tillæg XVII-3 fastsættes tidsplanen for fuldførelsen af Ukraines 

tilnærmæelse for hver af de anførte lovgivningsmæssige retsakter, der fungerer som 

indikator for overvågning af fremskridt i henhold til aftalen. 

1.4. Forslaget/initiativet vedrører:  

 en ny foranstaltning  
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 en ny foranstaltning som opfølgning på et pilotprojekt/en forberedende 

foranstaltning6  

 en forlængelse af en eksisterende foranstaltning  

 en sammenlægning eller en omlægning af en eller flere foranstaltninger til en 

anden/en ny foranstaltning 

1.5. Begrundelse for forslaget/initiativet  

1.5.1. Behov, der skal opfyldes på kort eller lang sigt, herunder en detaljeret tidsplan for 

iværksættelsen af initiativet 

Retsakten giver Ukraine yderligere tid til fuldt ud at gennemføre gældende EU-ret 

om roaming, hvor det er relevant, og som angivet i den foreslåede ændring af tillæg 

XVII-3 til associeringsaftalen. 

1.5.2. Merværdien af et EU-tiltag (f.eks. som følge af koordineringsfordele, retssikkerhed, 

større effekt eller komplementaritet). Ved "merværdien af et EU-tiltag" forstås her 

merværdien af en indsats på EU-plan i forhold til den værdi, som medlemsstaterne 

ville have skabt enkeltvis 

Begrundelse for en indsats på EU-plan (ex ante)  

– Gennemførelse af den fælles handelspolitik 

Forventet merværdi på EU-plan (efterfølgende) 

– Gennemførelse af den fælles handelspolitik 

1.5.3. Erfaringer fra tidligere foranstaltninger af lignende art 

1.5.4. Forenelighed med den flerårige finansielle ramme og mulige synergivirkninger med 

andre relevante instrumenter 

Den foreslåede retsakt har ingen indvirkning på den flerårige finansielle ramme og 

EU-budgettet. 

1.5.5. Vurdering af de forskellige finansieringsmuligheder, der er til rådighed, herunder 

muligheden for omfordeling 

                                                 
6 Jf. finansforordningens artikel 58, stk. 2, litra a) henholdsvis b). 
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1.6. Forslagets/initiativets varighed og finansielle virkninger 

 Begrænset varighed  

–  gældende fra [DD/MM]ÅÅÅÅ til [DD/MM]ÅÅÅÅ  

–  finansielle virkninger fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for forpligtelsesbevillinger og 

fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for betalingsbevillinger.  

 Ubegrænset varighed 

– iværksættelse med en indkøringsperiode fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ 

– derefter gennemførelse i fuldt omfang. 

1.7. Planlagt(e) budgetgennemførelsesmetode(r)7   

 Direkte forvaltning ved Kommissionen 

–  i dens tjenestegrene, herunder ved dens personale i EU's delegationer  

–  i forvaltningsorganerne  

 Delt forvaltning i samarbejde med medlemsstaterne  

 Indirekte forvaltning ved at overdrage budgetgennemførelsesopgaver til: 

–  tredjelande eller organer, som tredjelande har udpeget 

–  internationale organisationer og deres agenturer (angives nærmere) 

–  Den Europæiske Investeringsbank og Den Europæiske Investeringsfond 

–  de organer, der er omhandlet i finansforordningens artikel 70 og 71 

–  offentligretlige organer 

–  privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, 

i det omfang de har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

–  privatretlige organer, undergivet lovgivningen i en medlemsstat, som har fået 

overdraget gennemførelsen af et offentlig-privat partnerskab, og som har fået 

stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

–  organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af specifikke 

aktioner i den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik i henhold til afsnit V i 

traktaten om Den Europæiske Union, og som er anført i den relevante basisretsakt 

–  organer, der er etableret i en medlemsstat og undergivet lovgivningen i en 

medlemsstat eller EU-lovgivningen, og som i overensstemmelse med 

sektorspecifikke regler kan få overdraget gennemførelsen af EU-midler eller 

budgetgarantier, i det omfang de kontrolleres af offentligretlige organer eller af 

privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, og 

har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier i form af kontrolorganernes 

solidariske hæftelse eller ækvivalente finansielle garantier, som for hver 

foranstaltning kan begrænses til EU-støttens maksimale beløb. 

                                                 
7 Forklaringer vedrørende budgetgennemførelsesmetoder og henvisninger til finansforordningen findes 

på webstedet BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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2. FORVALTNINGSFORANSTALTNINGER  

2.1. Bestemmelser om overvågning og rapportering  

2.2. Forvaltnings- og kontrolsystem(er)  

2.2.1. Begrundelse for den/de foreslåede budgetgennemførelsesmetode(r), 

finansieringsmekanisme(r), betalingsvilkår og kontrolstrategi 

2.2.2. Oplysninger om de konstaterede risici og det/de interne kontrolsystem(er), der 

etableres for at afbøde dem 

2.2.3. Vurdering af og begrundelse for kontrolforanstaltningernes omkostningseffektivitet 

(forholdet mellem kontrolomkostningerne og værdien af de forvaltede midler) samt 

vurdering af den forventede risiko for fejl (ved betaling og ved afslutning)  

2.3. Foranstaltninger til forebyggelse af svig og uregelmæssigheder  
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3. FORSLAGETS/INITIATIVETS ANSLÅEDE FINANSIELLE VIRKNINGER  

Dette initiativ har ingen indvirkning på EU's budget. 

3.1. Berørt(e) udgiftsområde(r) i den flerårige finansielle ramme og udgiftsposter på 

budgettet  

 Eksisterende budgetposter  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og 

budgetposterne. 

Udgiftsomr

åde i den 

flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpost 
Udgiftens 

art Bidrag  

Nummer   
 

OB/IOB8 
fra 

EFTA-

lande9 

fra 

kandidatlan

de og 

potentielle 

kandidatlan

de10 

fra andre 

tredjeland

e 

andre 

formålsbestemte 

indtægter 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 Nye budgetposter, som der anmodes om  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og 

budgetposterne. 

Udgiftsomr

åde i den 

flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpost 
Udgiftens 

art Bidrag  

Nummer   
 

OB/IOB 
fra 

EFTA-

lande 

fra 

kandidatlan

de og 

potentielle 

kandidatlan

de 

fra andre 

tredjeland

e 

andre 

formålsbestemte 

indtægter  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

                                                 
8 OB = opdelte bevillinger/IOB = ikke-opdelte bevillinger. 
9 EFTA: Den Europæiske Frihandelssammenslutning.  
10 Kandidatlande og, hvis det er relevant, potentielle kandidater på Vestbalkan. 
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3.2. Forslagets anslåede finansielle virkninger for bevillingerne  

3.2.1. Sammenfatning af de anslåede virkninger for aktionsbevillingerne  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af aktionsbevillinger  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af aktionsbevillinger som anført herunder 

3.2.1.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a) 

    
0,000 

Betalinger (2a) 
    

0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b) 

    
0,000 

Betalinger (2b) 
    

0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer11 

Budgetpost 
 

(3) 
    

0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger I ALT   
 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
11 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 

    

2024 2025 2026 2027 

• Aktionsbevillinger I ALT (alle 

aktionsrelaterede udgiftsområder) 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT (alle aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE 1-6 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme  
(referencebeløb) 

Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  7 "Administrationsudgifter"12 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

                                                 
12 De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 
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GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 7 i den flerårige finansielle 

ramme  

(Forpligtelser 

i alt = 

betalinger i 

alt) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i mio. EUR (tre decimaler) 

 

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 1 til 7 Forpligtelser 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme  Betalinger 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a) 

    
0,000 

Betalinger (2a) 
    

0,000 

Budgetpost Forpligtelser (1b) 
    

0,000 
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Betalinger (2b) 
    

0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer13 

Budgetpost 
 

(3) 
    

0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD <…….> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger I ALT   
 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Aktionsbevillinger I ALT   
 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
13 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte 

forskning. 
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i den flerårige finansielle ramme Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 

    

2024 2025 2026 2027 

• Aktionsbevillinger I ALT (alle 

aktionsrelaterede udgiftsområder) 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT (alle aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT under udgiftsområde 1-6 Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme (referencebeløb) Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  7 "Administrationsudgifter"14 

i mio. EUR (tre decimaler) 

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GD: <…….> 
År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

 Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
14 De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 
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I ALT GD <…….> Bevillinger  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 7 i den flerårige 

finansielle ramme  

(Forpligtelser 

i alt = 

betalinger i 

alt) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i mio. EUR (tre decimaler) 

 

År År År År I ALT FFR 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 1 til 7 Forpligtelser 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den flerårige finansielle ramme  Betalinger 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2. Anslåede resultater finansieret med aktionsbevillinger (skal ikke udfyldes for decentrale agenturer) 

Forpligtelsesbevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

Angiv mål og 

resultater  

 

 

  
År  

2024 

År  
2025 

År  
2026 

År  
2027 

Indsæt så mange år som nødvendigt for at vise 

virkningernes varighed (jf. afsnit 1.6) 
I ALT 

RESULTATER 

Type15 

 

Gnsntl

. 

omkos

tninge

r 

A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omk

ostni

nger A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er 

Antal 

resulta

ter i 

alt 

Omkostn

inger i 

alt 

SPECIFIKT MÅL NR. 116 ...                 

– Resultat                   

– Resultat                   

                                                 
15 Resultater er de produkter og tjenesteydelser, der skal leveres (f.eks.: antal finansierede studenterudvekslinger, antal km bygget vej osv.). 
16 Som beskrevet i punkt 1.3.2. "Specifikt/specifikke mål"  



 

DA 18  DA 

– Resultat                   

Subtotal for specifikt mål nr. 1                 

SPECIFIKT MÅL NR. 2 ...                 

– Resultat                   

Subtotal for specifikt mål nr. 2                 

I ALT                 
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3.2.3. Sammenfatning af de anslåede virkninger for administrationsbevillingerne  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af administrationsbevillinger  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af administrationsbevillinger som 

anført herunder 

3.2.3.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År I ALT 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År I ALT 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Bevillinger i alt 

I ALT  
VEDTAGNE BEVILLINGER + EKSTERNE 

FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 

År År År År 
I ALT 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillingerne til menneskelige ressourcer og andre administrationsudgifter vil blive dækket ved hjælp 

af de bevillinger, som generaldirektoratet allerede har afsat til forvaltning af foranstaltningen, og/eller 

ved intern omfordeling i generaldirektoratet, eventuelt suppleret med yderligere bevillinger, som det 

ansvarlige generaldirektorat tildeles i forbindelse med den årlige tildelingsprocedure og under 

hensyntagen til de budgetmæssige begrænsninger. 

3.2.4. Anslået behov for menneskelige ressourcer  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af menneskelige ressourcer.  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af menneskelige ressourcer som 

anført herunder 

3.2.4.1. Finansieret over vedtaget budget 

Overslag angives i årsværk17 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte)

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01  (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk)

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte  
[XX.01.YY.YY] 

– i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

3.2.4.2. Finansieret over eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 
År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte)

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

                                                 
17 Angiv nedenfor, hvor mange årsværk inden for det angivne antal der allerede er afsat til forvaltning af 

foranstaltningen og/eller kan omfordeles inden for dit generaldirektorat, og hvilke nettobehov du har. 
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Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk)

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte  
[XX.01.YY.YY] 

– i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

3.2.4.3. Samlet behov for menneskelige ressourcer 

VEDTAGNE BEVILLINGER I ALT + EKSTERNE 

FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 

År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte)

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01  (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk)

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte  
[XX.01.YY.YY] 

– i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

Personalebehov til gennemførelse af forslaget (i årsværk):  

 Skal dækkes af det 

nuværende 

personale i 

Kommissionens 

tjenestegrene  

Ekstraordinært personalebehov* 

  Skal finansieres 

under 

udgiftsområde 7 

eller Forskning 

Skal finansieres 

over BA-posten 

Skal finansieres 

af gebyrer 

Stillinger i   Ikke relevant  
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stillingsfortegnelsen 

Eksternt personale 

(KA, UNE og V) 

    

Beskrivelse af opgaver, der skal udføres af: 

Tjenestemænd og midlertidigt ansatte  

Eksternt personale  

3.2.5. Oversigt over de anslåede virkninger for de digitale teknologirelaterede 

investeringer 

Obligatoriske: Det bedste skøn over de investeringer i digital teknologi, som 

forslaget/initiativet medfører, bør medtages i nedenstående tabel.  

Når det er nødvendigt for gennemførelsen af forslaget/initiativet, bør bevillingerne 

under udgiftsområde 7 undtagelsesvis opføres under den pågældende budgetpost.  

Bevillingerne under udgiftsområde 1-6 bør afspejles som "Policy-IT-udgifter til 

operationelle programmer". Disse udgifter vedrører det driftsbudget, der skal 

anvendes til at genbruge/købe/udvikle IT-platforme/værktøjer, der er direkte knyttet 

til gennemførelsen af initiativet og de dertil knyttede investeringer (f.eks. licenser, 

undersøgelser, datalagring osv.). Oplysningerne i denne tabel skal være i 

overensstemmelse med oplysningerne i afsnit 4 "Digitale dimensioner". 

I ALT Digitale bevillinger og IT-

bevillinger 

År År År År I ALT 

FFR 

2021-

2027 2024 2025 2026 2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

IT-udgifter (institutionelle)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Policy-IT-udgifter til operationelle 
programmer 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Forenelighed med indeværende flerårige finansielle ramme  

Forslaget/initiativet: 

–  kan finansieres fuldt ud gennem omfordeling inden for det relevante 

udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme (FFR) 

–  kræver anvendelse af den uudnyttede margen under det relevante 

udgiftsområde i FFR og/eller anvendelse af særlige instrumenter som fastlagt i 

FFR-forordningen 

–  kræver en revision af FFR. 
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3.2.7. Bidrag fra tredjemand  

Forslaget/initiativet: 

–  indeholder ikke bestemmelser om samfinansiering med tredjemand 

–  indeholder bestemmelser om samfinansiering med tredjemand, jf. følgende 

overslag: 

Bevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

 År  
2024 

År  
2025 

År  
2026 

År  
2027 

I alt 

Angiv det organ, der deltager i 

samfinansieringen  
     

Samfinansierede bevillinger I 

ALT  
     

  

3.3. Anslåede virkninger for indtægterne  

–  Forslaget/initiativet har ingen finansielle virkninger for indtægterne 

–  Forslaget/initiativet har følgende finansielle virkninger: 

 for egne indtægter  

 for andre indtægter 

 angiv, om indtægterne er formålsbestemte 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Indtægtspost på budgettet: 

Bevillinger til 

rådighed i 

indeværende 

regnskabsår 

Forslagets/initiativets virkninger18 

År 2024 År 2025 År 2026 År 2027 

Artikel ………….      

For indtægter, der er formålsbestemte, angives det, hvilke af budgettets udgiftsposter 

der berøres. 

Andre bemærkninger (f.eks. om, hvilken metode/formel der er benyttet til at beregne 

virkningerne for indtægterne). 

4. DIGITALE DIMENSIONER 

4.1. Krav vedrørende digital relevans 

Forslaget medfører ikke specifikke digitale krav, da der ikke er behov for digitale midler for 

at vedtage Unionens holdning. Princippet "digitalt som standard" finder derfor ikke 

anvendelse, eftersom afgørelsen ikke indebærer levering af en offentlig tjeneste. Selv om 

den fremtidige tilnærmelse af Ukraines lovgivning til Unionens eventuelt indebærer digitale 

overvejelser fra Ukraines side, er sådanne aspekter ikke omfattet af denne erklæring. 

                                                 
18 Med hensyn til EU's traditionelle egne indtægter (told og sukkerafgifter) opgives beløbene netto, dvs. 

bruttobeløb, hvorfra der er trukket opkrævningsomkostninger på 20 %. 



 

DA 24  DA 

4.2. Data 

 

4.3. Digitale løsninger 

4.4. Interoperabilitetsvurdering 

4.5. Foranstaltninger til støtte for digital gennemførelse 
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